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Mass Intentions - Misne nakane
17 - 24 - June 17- 24, 2012.

Monday- Ponedjeljak: 18.lipnja- June 18,2012.
8,00am: + Rodney Kopf — Cometa Family
7,00pm: + Franjo i Nikica Ruzi¢ — Ob. Strbac

Tuesday — Utorak: 19.lipnja — June 19, 2012.
7,00PM+ Bosko Franji¢ — T. Mijatovi¢

Wednesday- Srijeda: 20.lipnja — June 20, 2012.
7,00PM + Karl Puljak — Rudy Puljak

Thursday- Cetvrtak: 21.lipnja — June 21, 2012.
7,00PM + lvica Glava$ - Ob. Kristo

Friday — Petak: 22.lipnja — June 22, 2012.
7,00pm: + Ljuba Milicevi¢ — Ob. Stjepanic¢

Saturday- Subota: 23.lipnja — June 23, 2012.
4,30PM + Johanna Klobucar — Helen Ratliff
6,00PM + Pok.iz ob. Mrkonji¢ — Ob. Mrkonji¢

Sunday — Nedjelja: 24.lipnja - June 24, 2012.
8,30AM- For Parishioners- za sve zupljane
10,00AM:
+ Pok. roditelji Ivice Marus$i¢a — Ivica Marusic¢
+ Mirko Gavri¢- Mladen Gavri¢ i ob.
+ Fra Josip Abramovi¢ — Kaja Zeba
+ Na nakanu — Zeljka/Niko Mijatovié
+ Mira Dujmovi¢ — Andja Arar
+Na ¢&ast Sv. Anti — Niko/Zeljka Mijatovi¢
+ Pero Mileti¢ i Jozo Sablji¢ — D. Miskovic¢
Na nakanu - Kata Tomas
+ Ivo Arar — Andja Arar

MISNI_CITACI - READERS/ LECTORS
Sunday — Nedjelja: 17.lipnja — June 17, 2012
10,00am: Kata Mijacevié

Sunday — Nedjelja: 24.lipnja — June 24,2012
10,00am: Lucija Mijatovi¢

MINISTRANTI - ALTAR SERVERS

Sunday — Nedjelja: 17.lipnja — June 17,2012.

10,00am: Antonio Brnji¢,Mathew KneZevi¢,Bodul Tony
Sunday — Nedjelja: 24.lipnja — June 24,2012,

10,00am: Ivana Mijatovi¢, Matej Jurcevi¢ i Jerkovi¢ Ivan
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Skupljaju_i_broje milostinju — Ushers

Sunday — Nedjelja: 17.lipnja — June 17,2012,

Mirko Kvesi¢,Bara¢ Ivica, Sladjan Kurtovi¢,Miskovi¢ Mile
Sunday — Nedjelja: 24.lipnja — June 24, 2012.

Peki¢ Pavo, Max Cori¢, Marko Juréevi¢,Baraé Jozo

PARISH'S ANNOUNCEMENTS

June 17th, 2012.

Eleventh Sunday in Ordinary Time:

What is the kingdom of God like? It does not
resemble our notion of an earthly kingdom, Jesus
says, as he uses simple images to describe the way
God's rule grows in our midst. One sown, the seed
develops without the aid of the farmer, who returns
only at harvest time to reap. In the parable of the

mustard seed we see that God's rule, like Jesus'
ministry, has insignificant beginnings. From the
smallest seed grows the biggest shrub, which

nevertheless remains unpretentious whether as seed or
tree. Not its dignity but its function of providing
shelter for birds is important. So it is with the
Church. The language of parable allows us to speak
of God's mysteries , but the meaning must be
explained within the company of the disciples, the
Church. Ezekiel's prophecy uses impressive royal
imagery for God's promise to raise up a protector for
Israel. St. Paul expresses the great longing which
should be felt by every Christian: to please God so
that we may join him in our heavenly home.( Ezek.
17:22 -24; 2 Cor. 5: 6-10; MK. 4: 26-34)

Our Deceased: These days at the age of 23 years in
Karlovac, Republic of Croatia, suddenly died Mirjana
Gavric, female- cousin of Mladen Gavric. On behalf of
our parish we would like to express our deepest
condolences to Mr. Mladen Gavric and his family. To
deceased Mirjana Gavric may our Almighty God give
to her his eternal rest and peace. We recomand
Mirjana Gavric in your prayers.

We thank very much to all of our parishioners who
worked at the Spring Picnic last Saturday and Sunday.
A special word of thanks goes to those who danated
money, food or anything else. We thank all who came
to the Picnic. Also, we thank our Croatian Junior
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Tamburitzans and all other musicians for their
entertaining and enjoyable music. Thanks to everybody
for help and co-operation.

Raffle ticket winners were: First Prize: lvanka
Mruckovski $ 750.00, 2nd Prize; Cometa Theresita $
550.00 and third Prize: Kathy Debevc $ 250.00.

Wedding Banns: Mark Louis Seyer, son of Christopher
Seyer and Pamela b. Walsh, and Nicole Suzanne
Maltarich, daughter of Ronald John Maltarich and
Kathleen Ann Judy, will get married on June 23rd,
2012 at 2,30pm in St. Joseph Croatian Church.
Marriage Banns are announced for the third time.
Please pray for them as they begin their life together.

Father's Day celebration: Today is Father's Day:
During the holy Mass there will be a special prayer
for all our deceased and living fathers who have
sacrificed a lot for us in our past life and who are en
example for us how we should work hard to be
successful in our everyday life. To our deceased
fathers may our Almighty God give to them his
eternal rest and peace and to our living fathers we
wish all the best and may God bless them and be
merciful to them in their lifes. Happy Father's Day!

Birth of St. John the Baptist we celebrate next
Sunday, on June 24th, 2012. St. John was so great that
he could afford to state about Jesus Christ:,, | am not
even fit to carry his sandals“(Mt. 3,11). Only great men
can say such a thing! We know he had the courage to
tell King Herod that it was sinful for him to live
with his brother's wife. And after being jailed for that
courage, he had the selflessness to send his own
disciples to Jesus to follow him. John was the
forerunner of our Lord. He prepared the way for him.
He is great because of his fidelity to the call God
gave him. What are our ideas of greatness?( Lk 1,57 —
66.80)

Charitable Financial Help: Anamarie Safradin at the
age of four years is very sick. She has leukemia. She
is under cure in the hospital in Sarajevo, Bosnia &
Herzegovina. If somebody is willing to give a
donation, it could be done Sundays after 8,30am and
10,00 am holy Masses.Mrs. Marijana Kristo takes care
of any donations which will be sent to Anamarie's
parents. Thanks in advance for your generosity!

Marriage Encounter: For more information on
weekends scheduled in the Archdiocese of St. Louis,
just visit www.stl-wwwme.org or call 314 — 469 — 7317.

Mass Intentions you can request in the Hall Sunday's
after 10,00 o'clock Mass.

Rest in Peace: Let us, as a parish family, pray for all
of our deceased parishioners, relatives, benefactors and
friends. We remember all of our loved ones who have
gone before us and pray that they are celebrating with
our Lord in heaven. When you go to Mass, please
note who the Mass Intention is for and say an extra
prayer for them.

WOULD YOU LIKE TO BE LECTOR?

If you are interested in becoming a Lector at
Mass please contact our Parish's Office.

Croatian Radio Hour in St. Louis: All those of you
who could help us with your donations to continue our
Croatian  Radio  Program, please, give your
contributions to Mara Zeba, Sunday's, after the holy
Mass. If you need any other informations regarding
advertising, please, call Mrs. Jelena Smojver at 314 —
583 -4928.

Religious Press: Sunday's, in our hall, after high Mass
you can buy in Croatian Language Bible and Prayer
Book: 'Biserje Sv. Ante'. Please, be in contact with
Mara Zeba.

Remark: All our parishioners and friends of our
Parish, respecting their neighbors and other people
who have different faith, language and culture, are
called to keep our faith, our Croatian Language,
kulture and traditions and to keep unity and
togetherness in our St. Joseph Croatian Parish.

Renovations of the new Hall: We are supposed to
start renovations of the new Hall. All those of you
who could help us are more than welcome. Please
contact our Parish's Office if some of you are willing
to come and to do some renovations in the inside of
the new hall. Thanks in advance!
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ZUPNE_OBAVIJESTI

17. lipnja 2012.
Jedanaesta nedjelja kroz godinu:

Prispodoba o0 velikom stablu. — Prorok slikovitim
govorom pokazuje kako volja Bozja moze zbuniti nase
ljudske poglede. Gospodin cini svoju volju pa i preko
sredstava koja su veoma slabaSna. (Ez 17, 22 — 24)

Vjera osvjetljava naS put.- U svjetlu vjere otkriva se
na$ ljudski zivot, koji Cesto nije pravo usmjeren, onako
kako bi trebao biti: put kojim hodimo prema Bogu
vr$eci ono §to on od nas trazi.(2 Kor 5, 6-10)

Zrno gorusi¢ino.- Bozja se rije¢ poput zma koje klije i
polagano raste, u nama razvija prema mjeri nase
vjernosti. Budimo dakle strpljivi i prozeti nadom. ( Mrk
4,26 -34)

Bog je strpljiv i njegova se volja uvijek ispunja na
onima koji su mu otvoreni. Njegovo kraljevstvo, koje
je sakrivena zbilja, po Crkvi raste i preobraZava svijet.
Od nas Bog trazi posvemasnje prianjanje i vjernu
suradnju kako bi se kraljevstvo razvilo i preobrazilo
sav svijet.

Nasi pokojni: Ovih je dana u Karlovcu, Republici
Hrvatskoj, iznenada preminulau 23 godini svoga zivota
Mirjana  Gavri¢, bratana Mladena Gavri¢a. Svima
ozaloS¢enima pokojne Mirjane izru¢ujemo naSu iskrenu
sucut. Na§ Gospodin Isus Krist pokojnoj Mirjani neka
bude milostiv i neka joj udijeli svoj vjecni pokoj!
Preporucamo ovu pokojnicu u vase molitve.

Zahvala: U proSlu smo nedjelju imali naS proljetni
zupni  piknik. Sve je bilo dobro organizirano i
uspjeSno. Ovoga puta, iskreno i srdac¢no, zahvaljujemo
svim naSim Zupljanima koji su za ovaj piknik radili
zdusno i pozrtvovno. Takodjer zahvaljujemo onima Koji
su darovali svoje domace kolate za ovu prigodu. Hvala
svima na pomo¢i i suradnji.

Dobitnici lutrije za proljetni piknik: Prva nagrada:
Ivanka Mruckovski $ 750.00, druga nagrada: Cometa
Theresita $ 550.00 i trea nagrada: Kathy Debevc $
250.00.

Zenidbeno navjestenje: Uime BoZje Zeni se Mark
Louis Seyer, sin Christopher-a Seyer i Pamela-e .
Walsh, i uzima Nicole Suzanne Maltarich, kéi Ronald-
a John-a Maltarich i Kathleen Anne Judy. Zaru¢nici se
navjeS¢uju po tre¢i put. Njihovo crkveno vjenCanje je
23. lipnja 2012 u 2,30 sata po podne u naSoj crkvi.
Pomolite se za ove zarucnike koji zapoCimaju svoj
novi Zivot.

Pomolite se za naSe dobrocinitelje i za bolesne i
nemoéne u nas$oj Zupnoj zajednici.

Danas slavimo Oc¢ev dan: Za vrijeme sv. Mise molit
¢emo se posebno za naSe pokojne i zivuée oceve Kkoji
su nam puno pomogli u naSemu proSlom Zivotu da
smo ostali na pravome krS¢anskom i bozjem putu.
Nasim pokojnim ocevima neka je naS Gospodin Isus
Krist milostiv i neka im udijeli svoj vjeéni pokoj i
neka ih nagradi za sva dobra djela koja su oni ucinili
nama, naSoj ostaloj rodbini i prijateljima, nasoj Crkvi i
naSemu hrvatskom narodu. Nasim zivuéim ocevima mi
Zelimo sve najbolje i puno boZjeg blagoslova u
njihovom buduéem Zivotu i radu. Neka im je sretan
Ocev dan!

Karitativna nov¢ana pomo¢: Anamarie Safradin je
teSko obolila. Ona je cetiri godine stara. Boluje od
leukemije. Nalazi se u bolnici u Sarajevu. Potrebna je
novéane pomo¢i za lijecenje. Ako netko moze novcano
pomo¢i ovu djevojéicu, neka svoj novcani dar dadne
Marijani  Kristo, nedjeljom, poslije pucke sv. Mise.
Marijana Kristo se je zauzela za ovu Karitativnu
akciju. Unaprijed zahvaljujemo!

Renoviranje nove dvorane: Planiramo renovirati novu
dvoranu. Svi vi koji mozete pomoci dobro ste nam
dosli!

Marriage Encounter: Za sve druge pojedinosti o ,,
Marriage Encounter u nadbiskupiji St. Louis, nazovite
314 — 469 — 7317 ili otvorite veb stranicu www.stl-

wwwme.org .

Zelite li Citati BoZju Rije¢ s oltara u crkvi?
Ako ima netko tko Zeli vrSiti sluzbu ¢&itaca u crkvi,
neka nazove na$ Zupni ured za dogovor.

Hrvatski radio sat: Svi vi koji ste u moguénosti,
nov¢ano, pomoéi emitiranje naSega Hrvatskog radio
sata, svoje nov¢ane priloge moZete dati, nedjeljom, Mari
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Zeba nakon pucke sv. Mise u dvorani.Svi vi koji Zzelite
dati svoje obavijesti ili reklame na Hrvatskom radio —
satu, nazovite Jelenu Smojver na telefon 314 — 583 -
4928.

Napomena: Svi naSi zupljani i prijatelji naSe hrvatske
Zupe Sv.Josipa u St. Louis-u, poStivajuci svoje bliznje i
druge ljude koji su razli¢ite vjere, nacije i kulture,
pozvani su da svojim radom i svojim aktivnostima u
nasoj Zzupi c¢uvaju i njeguju naSu vjeru, hrvatsku
kulturu i bastinu, nasu tradiciju i obiCaje i medjusobno
zajednistvo.

Vjerski tisak: Nedjeljom nakon pucke sv. Mise kod
Mare Zeba mozete kupiti Bibliju- Sv.Pismo Starog i
Novog zavjeta i molitvenik 'Biserje Sv. Ante'.

For the renting of the new and old Hall, please,
call Kenneth Abram at 314 - 631 — 5466 . He can
also be reached through his e - mail
kabram@sbcglobal.net.

Raspored proslava - Calendar of Events

August 26,2012.: Croatian Day- Hrvatski dan- Piknik
September 29, 2012: Concert for Renovations
November 24,2012.: Thanksgiving Day- Dan zahvale
December 09, 2012.: St.Nichola's Day — Nikolinje
December 16,2012.: Parish's Council Election
December 31, 2012.: Do¢ek Nove godine

VASI NOVCANI DOPRINOSI: YOUR FINANCIAL
CONTRIBUTIONS:

Collection: 10.VI1.012.: $2,909.00
Candles: $91.00
Renovations: Ivan/Ivanka Dizdar $ 200.00, Anto Pgji¢ $
20.00
Donations: Bob Ano Ann Horner $ 75.00
John D. McGurks —Inc. $ 500.00
Paul/Nada Peki¢ $ 80.00

Annual Catholic Appeal:

Anto  Pejic $  30.00, Marko/T.Pulji¢ $ 100.00,
Ivan/Ivanka Dizdar $ 50.00, Josip Sali¢ $ 20.00, Jeffrey
J./Kathleen S. Zust $ 35.00

Thus far our parishioners have donated to the Annual
Catholic Appeal $5,877.00. Thanks to everybody and

may our Almighty God reward you!- Dosada su naSi
Zupljani dali za Annual Catholic Appeal $ 5,877.00.
Hvala svim darovateljima i neka ih na§ svemoguci
Bog nagradi za njihovu darezljivost!

Donations for new TV: Berislav Grill $ 100.00, Sandy
Lon¢ar $ 100.00, Tony Vodanovi¢ $ 100.00, Miljenko
Vidovi¢ $ 100.00, Tomislav Vidovi¢ $ 100.00, Vjeko
Kristo $ 100.00, John Kozul $ 100.00, Marko Juréevi¢ $
100.00, Jozo Ivo$ $ 100.00, Jozo Juréevi¢ i Nikolina
Juri¢ $ 100.00, Bernard Ani¢ $ 100.00 i darovatelji pod
N.N.: $ 221.00: Total- ukupno: $ 1,321.00. Zahvaljujemo
Berislavu  Grill-u na inicijativi da se Kkupi veliki
televizor za staru dvoranu.

Financial Report- Nov¢ani izvjeStaj: Proljetni piknik-
Spring Picnic:

Primici — Income: $ 10,455.00

Izdaci — Expenses: 6,131.00

Prihod — Profit: 4,324.00

Once again, thanks to all of you were helping us for
our Spring Picnic- Jo§ jednom, hvala svima vama koji
ste nam, svojim radom, pomogli za na$ proljetni Zupni
piknik. May God bless you - Neka vas Bog blagoslovi!

Croatian Radio Hour: Statement: June 10th/012.:
Income: $ 9,762.00
Expenses: 9,450.00
Balance: 312.00

SVIMA VELIKA HVALA-THANKS A LOT
TO EVERYBODY

MISSION STATEMENT

St. Joseph Croatian Parish will endeavor, under the
guidance of the Holy Spirit, the Roman Catholic
Church and the Archdiocese of St. Louis, to live
the Catholic faith as contained in the Bible and the
Tradition of the Church by making every effort to
evangelize its parishioners, by calling them to
participate fully in liturgical celebrations and
prayerful activities, and by urging them to live the
Gospel in their daily lives. Since the vast majority
of its parshioners is Croatian — born or closely
connected with Republic of Croatia and Republic of
Bosnia and Herzegovina and its culture, St. Joseph
Croatian Parish provides for them liturgies and
devotional celebrations in Croatian Language.
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MISIJSKO POSLANJE NASE ZUPE

Hrvatska Zupa sv. Josipa, pod vodstvom Svetoga
Duha, Rimokatolicke Crkve i Nadbiskupije u St.
Louis-u, njeguje i ¢uva KkatoliCku vjeru Kkoja je
sadrzana u Bibliji i crkvenoj tradiciji, evangelizira
svoje Zupljane, pozivajuéi ih da potpuno sudjeluju u
liturgijskim slavljima i molitvenim aktivnostima i
poti¢e ih da Zive prema sv.evandjelju u svome
svakidasnjem Zzivotu. Budué¢i da su Zupljani u veéini
hrvatskog podrijetla i da je jedan dio Zupljana
rodjen u Americi i da je hrvatskog podrijetla i da
su povezani u vjerskom i kulturnom pogledu sa
Republikom Hrvatskom i Republikom Bosnom i
Hercegovinom, Hrvatska Zupa sv. Josipa u St. Louis-
u omogucuje im da imaju liturgijska slavlja i druge
poboznosti na hrvatskom jeziku.

( Archdiocese of St. Louis,MO)

MASS SCHEDULE

Weekday: 8,00am: English, 7,00pm: Croatian
Saturday: 4,30pm: English,6,00pm: Croatian
Sunday: 8,30am: English, 10,00am: Croatian

CONFESSIONS
Saturdays: 4,00 — 4,30pm,530 — 6,00pm.
Before Masses on Sunday and Holy Days

EUCHARISTIC ADORATION
Thursday: 6,30 — 7,00pm.

CHRISTIAN MARRIAGE
Couples are asked to contact the Parish Office 6 to
12 months before setting the date. Schedules for
marriage preparation are available in the office.

BAPTISM: The Sacrament of Baptism is administered
on Saturday and Sunday. To sign up for the
Baptismal Instruction Program and schedule a Baptism,
please call the Parish's Office.

ANOINTING OF THE SICK:

Please call the parish Office as soon as a parishioner
is hospitalized or is seriously ill so that a priest may
come to celebrate the Sacrament of Anointing.

FUNERALS: Arrangements should be made
Rectory before publication in the newspapers.

in the

SICK CALLS: Any time, day or night.

MARRIAGE INFORMATION: If you were not
married in the Catholic Church and if you would like
to discuss the possibility of having your union blessed
in the Catholic Church, please contact the parish
Office.

REST IN PEACE! Let us, as a parish family, pray
for all of our deceased parishioners, relatives,
benefactors and friends. We remember all of our
loved ones who have gone before us and pray that
they are celebrating with our Lord in heaven.

Interested in Joining St. Joseph Croatian Parish: If
you are interested in becoming part of the St. Joseph
Croatian Parish fill out this form and drop it into the
collection basket at any Mass:

Name:

RASPORED MISA

Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na hrvatskom
Subotom: 4,30pm: Na engleskom,6,00pm: Na hrvatskom
Nedjeljom:8,30am:Na engleskom,10,00am: Na hrvatskom

ISPOVIJEDANJE
Subotom: 4,00- 4,30pm i 5,30- 6,00pm
Prije sv. Mise nedjeljom i blagdanima
Osma stranica

KLANJANJE PRED PRESVETIM OLTARSKIM
SAKRAMENTOM: Cetvrtkom: 6,30 — 7,00pm.

CRKVENO VJENCANJE

Zarucnici trebaju nazvati zupni Ured najmanje od 6 do
12 mjeseci prije nego Sto odrede datum za vjencanje.
Raspored priprema za vjenéanje moze se dobiti u
zupnome Uredu.

KRSTENJE se obavlja subotom i nedjeljom po
dogovoru. Molimo vas da nazovete Zzupni Ured za
dogovor kad su u pitanju pripreme i obred za
krstenje.
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Osma stranica



SAKRAMENAT BOLESNICKOG POMAZANJA
Ako je netko od Zupljana u bolnici ili ako je netko
teZze bolestan, nazovite nas Zupni Ured da se podijeli
sakramenat bolesnickog pomazanja.

SPROVODI: Dogovor za sprovod treba napraviti u
Zzupnome Uredu prije nego $to se obajvi u novinama.

POSJETA BOLESNICIMA: U bilo koje vrijeme dana
ili noé¢i.

NAPOMENA U VEZI VJENCANJA: Ako

netko nije crkveno vjenan, a zivi u braku, i ako Zeli
da se crkveno vjenca, neka nazove Zzupni Ured za
dogovor.
POCIVALI U MIRU! Mi kao Zupna zajednica -
Zupna obitelj molimo se za naSe pokojne Zupljane, za
naSu pokojnu rodbinu, za nase pokojne dobrocinitelje i
prijatelje. Sjetimo se svih naSih pokojnih koji su otisli
pred nama i neka uzivaju vjecnu slavu u nasemu
Gospodinu Isusu Kristu.

Ako netko Zeli biti ¢lan hrvatske Zupne zajednice Sv.
Josipa neka ispuni ovaj formular i neka ga,
nedjeljom, stavi u koSaru za prikupljanje lemuzine -
kolekte:

Ime i Prezime:

Adresa:

Telefon:

Osma stranica



